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на книжную'полку 1О ЛЮДЯХ И КНИГАХ
...В открытом море — кара­

велла с полными ветром пару­
сами, а вокруг — солнце и 
звезды, пальмы и башни зам­
ка, чайки и цветы. Эта графи­
ческая миниатюра — книжный 
знак, экслибрис Сергея Баруз­
дина. Мне кажется, художник 
точно уловил широту й много­
образие интересов известного 
советского писателя, секретаря 
Союза писателей СССР, глав­
ного редактора журнала 
«Дружба народов» — его не­
уемную страсть к путешествиям 
и поездкам, познаванию неиз­
вестного, открытию новых 
стран и людей.

Особенно людей.
«Если есть у человека что- 

то самое счастливое в жизни, 
то это — встречи и, еще луч­
ше, дружба с хорошими людь­
ми».

Так пишет Сергей Баруздин 
в своей новой“книге «Люди и 
книги» (Москва. Издательство 
«Советский писатель»). На ее 
титульном листе читаем: «Ли­
тературные заметки». Однако 
жанр книги шире. Это и 
«моментальные фотографии» 
известных советских мастеров 
прозы и поэзии, и точные, вы­
разительные, запоминающие­
ся характеристики их произве­
дений, и размышления о лите­
ратурном процессе, свидете­
лями и участниками которого 
являются автор и его герои, и 
увлекательные мемуары...

Книгу составляют сорок че­
тыре небольшие — по три- 
пять страничек — главки, оза­
главленные просто по имени 
писателя, которому они посвя­
щены: «О. Николае Рыленко- 
ве», «О Валентине Катаеве» 
«Об Александре Прокофье­
ве»...

Убежден, что читатель с ин­
тересом познакомится с этой 
книгой, потому что автор в ней 
демонстрирует поразительное 
умение на предельно сжатой 
«площади», одной-двумя крас­
ками нарисовать портрет свое­
го героя, показать свое отно­
шение к нему и его литератур­
ной работе, поведать о личных 
встречах и беседах, сообщить 
что-то такое, что нередко оста­
ется вне пределов толстых мо­
нографий и научных исследо­
ваний, посвященных этому пи­
сателю.

Как удается это Сергею Ба­
руздину, какими средствами 
достигает он такой сжатости и 
выразительности?

Мне трудно уловить секрет 
этого умения и еще труднее 
изложить его на бумаге, Оче­
видно, дело в какой-то специ­
фической особенности лите­
ратурного дарования писате­

ля, органически присущей ему: 
если он пишет стихи — то это 
обычно лирические миниатю­
ры, если создает повести — то 
это «маленькие повести»,.. И 
вот сейчас—литературно-кри­
тические эссе, которые можно 
назвать «микромонография­

ми», настолько полно и много­
образно воссоздается в них 
творческий и человеческий об­
лик писателей, которым они 
посвящены.

Невольно вспоминается хре­
стоматийный чеховский ре­
цепт «краткописания», выска­
занный в «Чайке»: чтобы нари­
совать картину лунной ночи, 
достаточно описать отблеск 
луча на осколке бутылки.

С. Баруздин верен этой за­
мечательной традиции в «Лю­
дях и книгах».

Особо следует отметить, что 
внимание автора привлекают 

не только такие общепризнан­
ные мастера нашей литерату­
ры, как А. Гайдар и К. Федин, 
А. Прокофьев и Ю. Смолич, 
К. Симонов и С. С. Смирнов, 
А. Сурков и В. Катаев. В круг 
дружеского, заинтересованно­
го внимания его попадают пи­
сатели, заслуживающие при­
знания и популярности у чи­
тателей, но по тем или иным 
причинам обойденные крити­
кой, не попадающие обычно ■ 
дежурные списки и обоймы. 
Тепло пишет С. Баруздин, к 
примеру, о Б. Егорове, И. Мик­
соне, И. Василенко, Э. Цюру­
пе, Ф, Кнорре и других.

Не считает нужным он и 
скрывать дружеского распо­
ложения и симпатии к тем, с 
кем рядом пришлось ему ра­
ботать, в частности, и в редак­
ции журнала «Дружба наро­
дов», которым Сергей Баруз­
дин руководит уже давно, — 
А. Зуеву и А. Салахяну.

Вообще эта книга очень лич­
ная, субъективная в хорошем 
смысле слова, в ней постоян­
но ощущается «эффект при­

сутствия» автора — и это осоз­
нанный писательский принцип. 
«В литературе, — пишет С. Ба­
руздин, — никуда не деться 
от субъективных привязанно­
стей, а значит, и оценок, по­
скольку каждое произведе­
ние... рассчитано на индиви­
дуальное восприятие. Без это­
го, по-моему, литературы и 
искусства нет вообще».

Раз уж пришлось упомянуть 
к слову «Дружбу народов», то 
к рассказу об экслибрисе пи­
сателя, с которого я начал эту 
статью, добавлю, что «фирмен­
ным книжным знаком» Сергея 
Баруздина с полным правом 
можно было бы считать рису­
нок, украшающий обложку это­
го журнала: две ладони, бе­
режно укрывающие и охраняю­
щие деревце — единое, вечно 
зеленеющее дерево многона­
циональной советской литера­
туры, которому он отдает так 
много сил и энергии.

И книга С. Баруздина еще 
одно доказательство этого. 
Среди ее очерков читатель 
встретит и посвященные пред­
ставителям литератур народов 
Советского Союза — А. Кешо- 
кову и П. Куусбергу, Мирмух- 
сину, К. Тангрикулиеву, Д. Ку- 
гультинову и Р. Рашидову, 
И. Зиедонису и А. Абу-Бакару, 
М. Файзуллиной и Е. Лось...

Естественно, с особым инте­
ресом читал я главки, посвя­
щенные в книге известным гру­
зинским писателям — поэту 
Иосифу Гришашвили и прозаи­
ку Константину Лордкипанидзе.

Вот как, к примеру, начина­
ется очерк «О Константине 
Лордкипанидзе»: «Не скрою, 
я испытываю большое удоволь­
ствие, говоря об этом писателе 
и человеке, в частности, о его 
книге «Когда человек один»... 
Автор этой книги по самому 
большому счету настоящий пи­
сатель. Это не частое явление 
среди пишущих и порой из­
дающихся. Наконец, я знаю 
этого писателя, знаю, как уди­
вительного человека, которого 
нельзя не принять всем серд­
цем и всей душой — в радо­
стях и бедах, не принять на 
все времена, а ведь такое слу­
чается не каждый день»...

Такие теплые, искренние сло­
ва находит С. Баруздин для 
каждого, о ком пишет в своей

книге. Здесь следует отметить, 
что, хотя, как было сказано, в 
книгу включены сорок четыре 
главки, посвященные сорока 
четырем писателям, читатель, 
несомненно, узнает и полюбит 
в ней и сорок пятого — само­
го автора, писателя, владею­
щего даром увлекательного 
рассказчика, горячо заинтере­
сованного судьбами советской 
литературы. Из всех многих 
черт и качеств автора хочу 
особо выделить три, наиболее 
характерные для него, на мой 
взгляд: интеллиге н т н о с т ь,
сКромйость и честность. Хотя, 
скорей всего, все эти три ка­
чества взаимосвязаны и друг 
без друга попросту не могут 
существовать.

Для доказательства этого до­
статочно привести два выска­
зывания из книги.

Вот как говорит Сергей Ба­
руздин о некоторых произве­
дениях, обращенных в прош­
лое: «Книги, конечно, разные. 
Хорошие, средние, плохие 
Спекулятивные, написанные в 
угоду тому или тем, кто хотел 
видеть историю на свой ма­
нер. Книги, подчас наивные и 
неясные, в которых их авторы 
с так называемых «ультрамод­
ных» позиций пытались разо­
браться в безразличном для 
них прошлом».

А вот что он пишет про авто­
ров книг подобного жанра: 
«В книгах такого рода, как моя, 
или даже в очень важных и 
значительных мемуарах круп­
нейших военачальников, руко­
водителей и глав государств 
...при всей их интересности и 
значимости можно легко что- 
то перепутать, что-то приукра­
сить, а самое, по-моему, страш­
ное, — выпятить, показать себя 
рядом с кем-то, может быть, 
более значительным челове­
ком».

Писатель верен своим прин­
ципам: откровенно пишет о
своих симпатиях и антипатиях, 
не прячет своей слабости к 
детям и к литературе, созда­
ваемой для детей, не пытает­
ся приукрасить прошлое или 
настоящее, скрыть свои или 
чужие ошибки...

Завершает книгу — совер­
шенно неожиданно! — глава, 
названная «Вместо заключения, 
или... автобиография». Мне ка­
жется, новая книга Сергея Ба­
руздина сама может стать и 
его автобиографией, и новым 
разделом в его творчестве, 
как все, что он написал и еще 
напишет своим честным и не­
безразличным пером.

Э. ЕЛИГУЛАШВИЛИ.


